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A famous acronym:  

 

Ἰησοῦς Χριστὸς Θεοῦ υἱὸς σωτήρ. 

 
σωτήρ, σωτῆρος ὁ savior  υἱός –οῦ ὁ son  

 

After the crucifixion, Jesus appears to his disciples.  The previous day, Simon Peter and others 

had come up empty when fishing.  The next morning, Jesus appeared and guided them to 

successful fishing.  

 

οἱ δὲ ἄλλοι μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον, οὐ γὰρ ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆς γῆς ἀλλὰ ὡς 

ἀπὸ πηχῶν διακοσίων, σύροντες τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων.  ὡς οὖν ἀπέβασαν εἰς τὴν 

γῆν, βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ ὀψάριον ἐπικείμενον καὶ ἄρτον.  λέγει 

αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς, Ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν.  ἀνέβη οὖν Σίμων 

Πέτρος καὶ εἵλκυσεν τὸ δίκτυον εἰς τὴν γῆν μεστὸν ἰχθύων μεγάλων ἑκατὸν 

πεντήκοντα τριῶν.  (Ἰωάννης 21.8-11) 

 
ἄλλος –η –ον other  

ἀνέβη “(he) walked up”  

ἀνθρακιά -ᾶς ἡ charcoal 

ἀπέβασαν "they got out (of the boats)" 

ἄρτος –ου ὁ  bread  

βλέπω see  

γῆ γῆς ἡ earth  

διακόσιος –αι –α two hundred  

δίκτυον –ου τό net  

ἑκατόν hundred  

ἕλκω, ἑλκύσω, εἵλκυσα drag  

ἐνέγκατε = ἐνέγκετε (< φέρω) 

ἐπικείμενον lying next to 

ἦλθον "they came" (aorist of ἔρχομαι)  

κειμενήν "lying there" 

μαθητής –οῦ ὁ disciple  

μακράν far 

μέγας, μεγάλη, μέγαν big  

μεστός -ή -όν full 

ὀψάριον –ου τό fish  

πεντήκοντα fifty  

πῆχυς –εως ὁ cubit (= 18 inches) 

πιάζω catch 

πλοιάριον –ου τό boat  

σύροντες dragging  

τρεῖς τρία three 

ὡς about, when  


